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EF-ORGANER
 KOMMISJONEN

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. COMP/M.1839 � Halbergerhütte/Bopp & Reuther/

Muffenrohr)

1. Kommisjonen mottok 5. juni 2000 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EØF)
nr. 4064/89(1), sist endret ved forordning (EF) nr. 1310/97(2), om en planlagt foretakssammenslutning
der foretakene Halbergerhütte GmbH, Saarbrücken, Tyskland, som tilhører konsernet Saint-Gobain,
og Bopp & Reuther AG, Mannheim, Tyskland, som kontrolleres av IWKA AG, ved kjøp av aksjer
overtar felles kontroll som definert i rådsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over Muffenrohr
GmbH, Ottersweier, Tyskland.

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

� Halbergerhütte: byggematerialer,

� Bopp & Reuther: byggematerialer,

� Muffenrohr: salg av byggematerialer.

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan
komme inn under virkeområdet for rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Det er imidlertid ikke gjort
endelig vedtak på dette punkt.

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
transaksjonen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EFT C
169 av 17.6.2000. Merknadene kan sendes til Kommisjonen per faks (faksnr. +32 2 296 43 01 eller
296 72 44) eller med post, med referanse COMP/M.1839 � Halbergerhütte/Bopp & Reuther/
Muffenrohr, til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate B � Merger Task Force
150, avenue de Cortenberg
B-1040 Brussel

(1) EFT L 395 av 30.12.1989, s. 1, rettet ved EFT L 257 av 21.9.1990, s. 13.

(2) EFT L 180 av 9.7.1997, s. 1, rettet ved EFT L 40 av 13.2.1998, s. 17.

2000/EØS/29/01
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EØS-tillegget til De Europeiske Fellesskaps Tidende 24.6.2000Nr. 29/2

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. COMP/M.1925 � Scottish & Newcastle/Groupe Danone)

1. Kommisjonen mottok 7. juni 2000 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EØF)
nr. 4064/89(1), sist endret ved forordning (EF) nr. 1310/97(2), om en planlagt foretakssammenslutning
der foretaket Scottish & Newcastle plc (S&N), Storbritannia, ved kjøp av aktiva og aksjer overtar
kontroll som definert i rådsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over deler av
bryggerivirksomheten til Groupe Danone SA (Danone), Frankrike.

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

� S&N: bryggerivirksomhet, engrossalg og detaljsalg av øl, fritidsaktiviteter,

� Danone: næringsmiddelindustri (meieriprodukter, kjeks, flaskevann, øl).

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan
komme inn under virkeområdet for rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Det er imidlertid ikke gjort
endelig vedtak på dette punkt.

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
transaksjonen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EFT
C 169 av 17.6.2000. Merknadene kan sendes til Kommisjonen per faks (faksnr. +32 2 296 43 01
eller 296 72 44) eller med post, med referanse COMP/M.1925 � Scottish & Newcastle/Groupe
Danone, til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate B � Merger Task Force
150, avenue de Cortenberg
B-1040 Brussel

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. COMP/M.2026 � Clear Channel Communications/

SFX Entertainment)

1. Kommisjonen mottok 13. juni 2000 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EØF)
nr. 4064/89(1), sist endret ved forordning (EF) nr. 1310/97(2), om en planlagt foretakssammenslutning
der foretaket Clear Channel Communications, Inc. (Clear Channel), USA, og SFX Entertainment,
Inc. (SFX), USA, fusjonerer som definert i rådsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav a), ved
ombytte av aksjer.

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

� Clear Channel: kringkasting (fjernsyn og radio) og utendørsreklame,

� SFX: reklame for samt produksjon og tilrettelegging av underholdningsarrangementer.

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan
komme inn under virkeområdet for rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Det er imidlertid ikke gjort
endelig vedtak på dette punkt.

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
transaksjonen for Kommisjonen.

2000/EØS/29/02

2000/EØS/29/03

(1) EFT L 395 av 30.12.1989, s. 1, rettet ved EFT L 257 av 21.9.1990, s. 13.

(2) EFT L 180 av 9.7.1997, s. 1, rettet ved EFT L 40 av 13.2.1998, s. 17.
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Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EFT C
169 av 17.6.2000. Merknadene kan sendes til Kommisjonen per faks (faksnr. +32 2 296 43 01 eller
296 72 44) eller med post, med referanse COMP/M.2026 � Clear Channel Communications/SFX
Entertainment, til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate B � Merger Task Force
70, rue Joseph II
B-1000 Brussel

Vedtak om ikke å gjøre innsigelse mot en meldt
foretakssammenslutning

(Sak nr. COMP/M.1780 � LVMH/Prada/Fendi)

Kommisjonen vedtok 25.1.2000 ikke å gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretakssammenslutning
og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 6 nr. 1 bokstav
b) i rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Vedtaket foreligger i uavkortet tekst bare på engelsk, og vil bli
offentliggjort etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

�  som papirversjon ved salgskontorene for De europeiske fellesskaps offisielle publikasjoner,

� i elektronisk form i �CEN�-versjonen av databasen CELEX, under dokumentnummer 300M1780.
CELEX er et edb-basert dokumentasjonssystem for Det europeiske fellesskaps regelverk. Nærmere
opplysninger om abonnering kan fås ved henvendelse til:

EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations (OP/4B)
2, rue Mercier
L-2925 Luxembourg
Tlf.: +352 2929 42455, faks: +352 2929 42763

Vedtak om ikke å gjøre innsigelse mot en meldt
foretakssammenslutning

(Sak nr. COMP/M.1908 � Alcatel/Newbridge Networks)

Kommisjonen vedtok 19.5.2000 ikke å gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretakssammenslutning
og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 6 nr. 1 bokstav
b) i rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Vedtaket foreligger i uavkortet tekst bare på engelsk, og vil bli
offentliggjort etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

� som papirversjon ved salgskontorene for De europeiske fellesskaps offisielle publikasjoner,

� i elektronisk form i �CEN�-versjonen av databasen CELEX, under dokumentnummer 300M1908.
CELEX er et edb-basert dokumentasjonssystem for Det europeiske fellesskaps regelverk. Nærmere
opplysninger om abonnering kan fås ved henvendelse til:

EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations (OP/4B)
2, rue Mercier
L-2925 Luxembourg
Tlf.: +352 2929 42455, faks: +352 2929 42763

2000/EØS/29/04

2000/EØS/29/05
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EØS-tillegget til De Europeiske Fellesskaps Tidende 24.6.2000Nr. 29/4

Vedtak om ikke å gjøre innsigelse mot en meldt
foretakssammenslutning

(Sak nr. COMP/M.1959 � Meritor/Arvin)

Kommisjonen vedtok 31.5.2000 ikke å gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretakssammenslutning
og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 6 nr. 1 bokstav
b) i rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Vedtaket foreligger i uavkortet tekst bare på engelsk, og vil bli
offentliggjort etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

� som papirversjon ved salgskontorene for De europeiske fellesskaps offisielle publikasjoner,

� i elektronisk form i �CEN�-versjonen av databasen CELEX, under dokumentnummer 300M1959.
CELEX er et edb-basert dokumentasjonssystem for Det europeiske fellesskaps regelverk. Nærmere
opplysninger om abonnering kan fås ved henvendelse til:

EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations (OP/4B)
2, rue Mercier
L-2925 Luxembourg
Tlf.: +352 2929 42455, faks: +352 2929 42763

Melding om en samarbeidsavtale
(Sak nr. COMP/37.889 � Fiat SpA/General Motors Corporation)

1. Kommisjonen mottok 14. juni 2000 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning nr. 17/62(1) om
avtaler inngått mellom Fiat SpA (Fiat) og General Motors Corporation (GM) om opprettelse av en
strategisk industriallianse (�alliansen�) med hensyn til visse aspekter ved de to foretakenes virksomhet
innen personbiler og lette nyttekjøretøyer i Europa og Latin-Amerika.

2. Alliansen tar sikte på å oppnå betydelige kostnadsbesparelser og synergivirkninger innen framdrifts-
og kraftoverføringssystemer, innkjøp av deler og materiell, kredittforvaltning, felles plattformer og
andre områder under vurdering. Som et ledd i alliansen erverver GM en finansiell andel i Fiat, og Fiat
erverver en finansiell andel i GM. Fiat og GM vil fortsatt opptre som uavhengige konkurrenter på
verdensmarkedet med hensyn til konstruksjon, montering, distribusjon, varemerker, markedsføring
og salg av biler.

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte samarbeidsavtalen kan komme
inn under virkeområdet for rådsforordning nr. 17/62.

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den meldte avtalen
for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EFT C
170 av 20.6.2000. Merknadene kan sendes til Kommisjonen per faks (faksnr. +32 2 296 98 00) eller
med post, med referanse COMP/37.889/F2 � Fiat SpA/General Motors Corporation, til følgende
adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate F
Office 1/57
150, avenue de Cortenberg
B-1040 Brussel

(1) EFT 13 av 21.2.1962, s. 204.

2000/EØS/29/06

2000/EØS/29/07
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Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. COMP/M.1943 � Telefónica/Endemol)

1. Kommisjonen mottok 8. juni 2000 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EØF)
nr. 4064/89(1), sist endret ved forordning (EF) nr. 1310/97(2), om en planlagt foretakssammenslutning
der det spanske foretaket Telefónica S.A. (Telefónica) overtar kontroll som definert i
rådsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over hele det nederlandske foretaket Endemol Enter-
tainment Holding N.V. (Endemol), ved et offentlig overtakelsestilbud.

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

� Telefónica S.A.: telekommunikasjoner og audiovisuelle tjenester,

� Endemol: produksjon og salg av uavhengige fjernsynsprogrammer, distribusjon av
fjernsynsprogrammer og virksomhet i tilknytning til Internett.

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan
komme inn under virkeområdet for rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Det er imidlertid ikke gjort
endelig vedtak på dette punkt.

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
transaksjonen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i
EFT C 170 av 20.6.2000. Merknadene kan sendes til Kommisjonen per faks (faksnr. +32 2 296 43
01 eller 296 72 44) eller med post, med referanse COMP/M.1943 � Telefónica/Endemol, til følgende
adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate B � Merger Task Force
70, rue Joseph II
B-1000 Brussel

Vedtak om ikke å gjøre innsigelse mot en meldt
foretakssammenslutning

(Sak nr. COMP/JV.32 � Granaria/Ültje/Intersnack/May Holding)

Kommisjonen vedtok 28.2.2000 ikke å gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretakssammenslutning
og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 6 nr. 1 bokstav
b) i rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Vedtaket foreligger i uavkortet tekst bare på engelsk, og vil bli
offentliggjort etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

� som papirversjon ved salgskontorene for De europeiske fellesskaps offisielle publikasjoner,

� i elektronisk form i �CEN�-versjonen av databasen CELEX, under dokumentnummer 300J0032.
CELEX er et edb-basert dokumentasjonssystem for Det europeiske fellesskaps regelverk. Nærmere
opplysninger om abonnering kan fås ved henvendelse til:

EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations (OP/4B)
2, rue Mercier
L-2925 Luxembourg
Tlf.: +352 2929 42455, faks: +352 2929 42763

2000/EØS/29/08

2000/EØS/29/09

(1) EFT L 395 av 30.12.1989, s. 1, rettet ved EFT L 257 av 21.9.1990, s. 13.

(2) EFT L 180 av 9.7.1997, s. 1, rettet ved EFT L 40 av 13.2.1998, s. 17.
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EØS-tillegget til De Europeiske Fellesskaps Tidende 24.6.2000Nr. 29/6

Vedtak om ikke å gjøre innsigelse mot en meldt
foretakssammenslutning

(Sak nr. COMP/M.1846 � Glaxo Wellcome/Smithkline Beecham)

Kommisjonen vedtok 8.5.2000 ikke å gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretakssammenslutning og
å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 6 nr. 1 bokstav b)
i rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Vedtaket foreligger i uavkortet tekst bare på engelsk, og vil bli
offentliggjort etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

�  som papirversjon ved salgskontorene for De europeiske fellesskaps offisielle publikasjoner,

� i elektronisk form i �CEN�-versjonen av databasen CELEX, under dokumentnummer 300M1846.
CELEX er et edb-basert dokumentasjonssystem for Det europeiske fellesskaps regelverk. Nærmere
opplysninger om abonnering kan fås ved henvendelse til:

EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations (OP/4B)
2, rue Mercier
L-2925 Luxembourg
Tlf.: +352 2929 42455, faks: +352 2929 42763

Vedtak om ikke å gjøre innsigelse mot en meldt
foretakssammenslutning

(Sak nr. COMP/M.1885 � Babock Borsig/VA Technologie/Pipe-Tec)

Kommisjonen vedtok 31.3.2000 ikke å gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretakssammenslutning
og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 6 nr. 1 bokstav
b) i rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Vedtaket foreligger i uavkortet tekst bare på tysk, og vil bli
offentliggjort etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

� som papirversjon ved salgskontorene for De europeiske fellesskaps offisielle publikasjoner,

� i elektronisk form i �CDE�-versjonen av databasen CELEX, under dokumentnummer 300M1885.
CELEX er et edb-basert dokumentasjonssystem for Det europeiske fellesskaps regelverk. Nærmere
opplysninger om abonnering kan fås ved henvendelse til:

EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations (OP/4B)
2, rue Mercier
L-2925 Luxembourg
Tlf.: +352 2929 42455, faks: +352 2929 42763

2000/EØS/29/10

2000/EØS/29/11



EØS-tillegget til De Europeiske Fellesskaps Tidende24.6.2000 Nr.29/7

Vedtak om ikke å gjøre innsigelse mot en meldt
foretakssammenslutning

(Sak nr. COMP/M.1895 � Ocean Group/Exel (NFC))

Kommisjonen vedtok 3.5.2000 ikke å gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretakssammenslutning og
å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 6 nr. 1 bokstav b)
i rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Vedtaket foreligger i uavkortet tekst bare på engelsk, og vil bli
offentliggjort etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

� som papirversjon ved salgskontorene for De europeiske fellesskaps offisielle publikasjoner,

� i elektronisk form i �CEN�-versjonen av databasen CELEX, under dokumentnummer 300M1895.
CELEX er et edb-basert dokumentasjonssystem for Det europeiske fellesskaps regelverk. Nærmere
opplysninger om abonnering kan fås ved henvendelse til:

EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations (OP/4B)
2, rue Mercier
L-2925 Luxembourg
Tlf.: +352 2929 42455, faks: +352 2929 42763

2000/EØS/29/12
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EØS-tillegget til De Europeiske Fellesskaps Tidende 24.6.2000Nr. 29/8

Referanse( 1) Tittel Stillstandsperioden på
tre måneder utløper(2)

Informasjonsprosedyre � tekniske forskrifter

Europaparlaments- og rådsdirektiv 98/34/EF av 22. juni 1998 om en informasjonsprosedyre for standarder
og tekniske forskrifter samt regler for informasjonssamfunnstjenester (EFT L 204 av 21.7.1998, s. 37, og
EFT L 217 av 5.8.1998, s. 18).

Meldinger om forslag til tekniske forskrifter mottatt av Kommisjonen

2000-0237-D

2000-0260-FIN

2000-0261-A

2000-0262-A

2000-0263-UK

2000-0264-E

2000-0265-E

2000-0266-E

2000-0268-A

2000-0269-A

2000-0270-A

2000-0271-DK

2000-0272-UK

2000-0273-UK

2000-0274-UK

2000-0275-UK

Krav til transportluftskip

Teleforvaltningens frekvensfordelingstabell

Kalibreringsregler for taksametre

Forskrift fra kommunale myndigheter i Wien om
midlertidig godkjen-ning av armerte
varmeisoleringselementer AVI-NIRO-Thermokorb

Forskrift om legemidler (Aristolochia, Mu Tong mv)
(midlertidig forbud) 2000

Utkast til forskrift om framgangsmåten for
verifikasjon av tekniske tilleggskrav STI MIE-AP7 til
forskrift om trykkbeholdere med hensyn til flasker
produsert i samsvar med direktiv 84/525/EØF,
84/526/EØF og 84/527/EØF

Forskrift fra rådet for offentlige bygg, byplanlegging og
transport om regulering av tilskudd til selskaper som
utfører allmennyttige offentlige transporttjenester i
form av rutetransport på vei og med jernbane, med
sikte på anskaffelse av vogner

Utkast til forskrift om spilleautomater og lykkespill

Forskrift fra kommunale myndigheter i Wien om
midlertidig godkjenning av avtrekkssystemet �Schiedel
Absolut�

Forskrift fra kommunale myndigheter i Wien om
midlertidig godkjenning av det brannbeskyttende
belegget �FEYCOLOR pyroplast steel D�

Forskrift fra kommunale myndigheter i Wien om
midlertidig godkjenning av Kaiflex KK og Kaiflex-HT
som rørisolasjon

Teknisk forskrift om heisemidler og losseutstyr

Radiogrensesnittkrav 2001 for privat mobilradio i
næringslivet

Radiogrensesnittkrav 2003 for private
personsøkertjenester i næringslivet

Radiogrensesnittkrav 2005 for bredbåndsoverførings-
tjenester som opererer på bånd 2,4 GHz ISM og er
basert på bredspektret modulasjonsteknikk

Radiogrensesnittkrav 2009 for privat mobilradio i
næringslivet som opererer på det lisensfrie båndet
PMR 446 MHz

17.8.2000

16.8.2000

17.8.2000

17.8.2000

(3)

17.8.2000

17.8.2000

17.8.2000

18.8.2000

18.8.2000

18.8.2000

18.8.2000

18.8.2000

18.8.2000

18.8.2000

18.8.2000

(1) År - registreringsnummer - opprinnelsesmedlemsstat.

(2) I denne perioden kan utkastet ikke vedtas.

(3) Ingen stillstandsperiode ettersom Kommisjonen har godkjent at det er grunn til å treffe hastevedtak.

(4) Ingen stillstandsperiode ettersom tiltaket berører tekniske spesifikasjoner eller andre krav forbundet med  skatte- eller
finanstiltak; jf. artikkel 1 nr. 11 annet ledd tredje strekpunkt i direktiv 98/34/EF.

(5) Informasjonsprosedyren avsluttet.

2000/EØS/29/13
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Kommisjonen viser til Domstolens dom av 30. april 1996 i sak C-194/94 (CIA Security). Ifølge Domstolens
utlegning skal artikkel 8 og 9 i direktiv 83/189/EØF tolkes slik at enkeltpersoner kan påberope seg disse
artiklene overfor nasjonale domstoler, som plikter å avvise anvendelse av nasjonale tekniske forskrifter
som ikke er meldt i samsvar med direktivet.

Dommen bekrefter Kommisjonens melding av 1. oktober 1986 (EFT nr. C 245 av 1.10.1986, s. 4).

Manglende overholdelse av meldingsplikten medfører derfor at de berørte tekniske forskrifter ikke får
anvendelse, og følgelig ikke kan gjøres gjeldende overfor enkeltpersoner.

Ytterligere opplysninger om meldingene kan fås ved henvendelse til de nasjonale avdelinger som er
oppført på følgende liste:

LISTE OVER NASJONALE AVDELINGER MED ANSVAR FOR
HÅNDTERINGEN AV DIREKTIV 98/34/EF

BELGIA

Institut belge de normalisation/Belgisch Instituut voor
Normalisatie
Avenue de la Brabançonne/Brabançonnelaan 29
B-1040 Bruxelles/Brussel

Madame Hombert
Tlf.: (32-2) 738 01 10
Faks: (32-2) 733 42 64
X400:O=GW;P=CEC;A=RTT;C=BE;DDA:RFC-
822=CIBELNOR(A)IBN.BE
E-post: cibelnor@ibn.be

Madame Descamps
Tlf.: (32 2) 206 46 89
Faks: (32 2) 206 57 45
E-post: normtech@pophost.eunet.be

DANMARK

Erhvervsfremme Styrelsen
Dahlerups Pakhus
Lagelinie Allé 17
DK-2100 København Ø

Keld Dybkjær
Tlf.: (45) 35 46 62 85
Faks: (45) 35 46 62 03
X400:C=DK;A=DK400;P=EFS;S=DYBKJAER;G=KELD
E-post: kd@efs.dk

TYSKLAND

Bundesministerium für Wirtschaft und Technologie
Referat V D 2
Villenomblerstraße 76
D-53123 Bonn

Herr Shirmer
Tlf.: (49 228) 615 43 98
Faks: (49 228) 615 20 56
X400:C=DE;A=BUND400;P=BMWI;O=BONN1;S=SHIRMER
E-post: Shirmer@BMWI.Bund400.de

HELLAS

Ministry of Development
General Secretariat of Industry
Michalacopoulou 80
GR-115 28 Athens
Tlf.: (30 1) 778 17 31
Faks: (30 1) 779 88 90

ELOT
Acharnon 313
GR-11145 Athens

M. Melagrakis
Tlf.: (30 1) 212 03 00
Faks: (30 1) 228 62 19
E-post: 83189@elot.gr
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SPANIA

Ministerio de Asuntos Exteriores
Secretaría de Estado de politica exterior y para la Unión
Europea
Dirección General de Coordinación del Mercado Interior y
otras Políticas Comunitarias
Subdirección general de asuntos industriales, energeticos,
transportes, comunicaciones y medio ambiente
c/Padilla 46, Planta 2a, Despacho 6276
E-28006 Madrid

Sra. Nieves García Pérez
Tlf.: (34-91) 379 83 32

Sra. María Ángeles Martínez Álvarez
Tlf.: (34-91) 379 84 64
Faks: (34-91) 575 56 29/575 86 01/431 55 51
X400:C=ES;A=400NET;P=MAE;O=SEPEUE;S=D83-189

FRANKRIKE

Délégation interministérielle aux normes
SQUALPI
22, rue Monge
F-75005 Paris

Madame Piau
Tlf.: (33 1) 43 19 51 43
Faks: (33 1) 43 19 50 44
E-post: suzanne.piau@industrie.gouv.fr
X400:C=FR;A=ATLAS;O=TEDECO;S=IDMI-SQUAL

IRLAND

NSAI
Glasnevin
Dublin 9
Ireland

Mr. Owen Byrne
Tlf.: (353 1) 807 38 66
Faks: (353 1) 807 38 38
X400:C=IE;A=EIRMAIL400;P=NRN;0=NSAI;S=BYRNEO
E-post: byrneo@nsai.ie

ITALIA

Ministero dell�Industria, del commercio e dell�artigianato
via Molise 2
I-00100 Roma

Signor P. Cavanna
Tlf. (39 06) 47 88 78 60
X400:C=IT;A=MASTER400;P=GDS;OU1=M.I.C.A-
ISPIND;
DDA:CLASSE=IPM;DDA:ID-
NODO=BF9RM001;S=PAOLO CAVANNA

Signor E. Castiglioni
Tlf.: (39 06) 47 05 30 69/47 05 26 69
Faks: (39 06) 47 88 77 48
E-post: Castiglioni@minindustria.it

LUXEMBOURG

SEE � Service de l�Énergie de l�État
34, avenue de la Porte-Neuve
BP 10 L-2010 Luxembourg

Monsieur J.P. Hoffmann
Tlf.: (352) 46 97 46 1
Faks: (352) 22 25 24
E-post: jean-paul.hoffmann@eg.etat.lu

NEDERLAND

Ministerie van Financiën � Belastingsdienst � Douane
Centrale Dienst voor In- en uitvoer (CDIU)
Engelse Kamp 2
Postbus 30003
9700 RD Groningen
Nederland

Den heer J.G . van der Heide
Tlf.: (31 50) 523 91 78
Faks: (31 50) 523 92 19

Mevrouw H. Boekema
Tlf.: (31 50) 523 92 75
X400:C=NL;A=400NET;P=CDIU;OU1=CDIU;S=NOTIF

ØSTERRIKE

Bundesministerium für wirtschaftliche Angelegenheiten
Abt. II/1
Stubenring 1
A-1011 Wien

Frau Haslinger-Fenzl
Tlf.: (43 1) 711 00 55 22/711 00 54 53
Faks: (43 1) 715 96 51
X400:S=HASLINGER;G=MARIA;O=BMWA;P=BMWA;
A=GV;C=AT
E-post: maria.haslinger@bmwa.gv.at
X400:C=AT;A=GV;P=BMWA;O=BMWA;OU=TBT;S=POST

PORTUGAL

Instituto português da Qualidade
Rua C à Avenida dos Três vales
P-2825 Monte da Caparica

Sra. Cândida Pires
Tlf.: (351 1) 294 81 00
Faks: (351 1) 294 81 32
X400:C=PT;A=MAILPAC;P=GTW-
MS;O=IPQ;OU1=IPQM;S=DIR83189
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FINLAND

Kauppa- ja teollisuusministeriö
Ministry of Trade and Industry
Aleksanterinkatu 4
PL 230
FIN-00171 Helsinki

Petri Kuurma
Tlf.: (358 9) 160 36 27
Faks: (358 9) 160 40 22
E-post: petri.kuurma@ktm.vn.fi
Vevside: http://www.vn.fi/ktm/index.html
X400:C=FI;A=MAILNET;P=VN;O=KTM;S=TEKNISET;
G=MAARAYKSET

SVERIGE

Kommerskollegium
(National Board of Trade)
Box 6803
S-11386 Stockholm

Kerstin Carlsson
Tlf.: (46) 86 90 48 00
Faks: (46) 86 90 48 40
E-post: kerstin.carlsson@kommers.se
X400:C=SE;A=400NET;O=KOMKOLL;S=NAT NOT
POINT
Vevside: http://www.kommers.se

DET FORENTE KONGERIKE

Department of Trade and Industry
Standards and Technical Regulations Directorate 2
Bay 327
151 Buckingham Palace Road
London SW 1 W 9SS
United Kingdom

Mrs. Brenda O�Grady
Tlf.: (44) 17 12 15 14 88
Faks: (44) 17 12 15 15 29
X400:S=TI, G=83189, O=DTI, OU1=TIDV, P=HMG DTI,
A=Gold 400,
C=GB
E-post: uk98-34@gtnet.gov.uk
Vevside: http://www.dti.gov.uk/strd

EFTA-ESA

EFTAs overvåkningsorgan (DRAFTTECHREGESA)
X400:O=gw;P=iihe;A=rtt;C=be;DDA:RFC822=Solveig.Georgsdottir
@surv.efta.be
C=BE;A=BT;P=EFTA;O=SURV;S=DRAFTTECHREGESA
E-post: Solveig.Georgsdottir@surv.efta.be
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Informasjon fra De europeiske fellesskaps domstol(1)

Domstolens dom av 28. mars 2000 i sak C-7/98 (anmodning om en foreløpig kjennelse fra
Bundesgerichtshof): Dieter Krombach mot André Bamberski (Brussel-konvensjonen � fullbyrding av
dommer � offentlig orden).

Domstolens dom (første kammer) av 28. mars 2000 i sak C-309/98 (anmodning om en foreløpig kjennelse
fra Finanzgericht München): Holz Geenen GmbH mot Oberfinanzdirektion München (felles tolltariff �
tariffposisjoner � tariffering i den kombinerte varenomenklatur � forordning (EF) nr. 1509/97 � rektangulære
treklosser til vindusrammer).

Domstolens dom (femte kammer) av 30. mars 2000 i sak C-178/97 (anmodning om en foreløpig kjennelse
fra Tribunal du Travail de Bruxelles): Barry Banks mfl mot Théâtre Royal de la Monnaie (trygd for
vandrearbeidere � bestemmelse av den lovgivning som får anvendelse � anvendelsesområdet for sertifikatet
E 101).

Domstolens dom (femte kammer) av 30. mars 2000 i sak C-265/97 P: Coöperatieve Vereniging De
Verenigde Bloemenveiligen Aalsmeer BA (VBA) mot Florimex BV mfl (anke � konkurranse � beslutning
om å avvise klage � forenlighet med artikkel 2 i forordning nr. 26 av en avgift for eksterne leverandører på
blomstervarer levert til grossister etablert i lokalene til et samvirke av auksjonsholdere � formell begrunnelse).

Domstolens dom (femte kammer) av 30. mars 2000 i sak C-266/97 P: Coöperatieve Vereniging De
Verenigde Bloemenveiligen Aalsmeer BA (VBA) mot Vereniging van Groothandelaren in
Bloemkwekerijproducten (VGB) og Florimex BV (anke � konkurranse � henleggelse av klagesak i mangel
på svar fra klagerne innen den meddelte frist � forenlighet med EF-traktatens artikkel 85 nr. 1 av en avgift
for leverandører som har inngått avtale om levering av blomstervarer til foretak etablert i lokalene til et
samvirke av auksjonsholdere � forenlighet med EF-traktatens artikkel 85 nr. 1 av en eksklusiv kjøpsplikt
akseptert av visse grossister som videreselger slike varer til detaljister i et visst salgsområde i de samme
lokaler � forskjellsbehandling � påvirkning av samhandelen mellom medlemsstatene � helhetsvurdering
under henvisning til et sett regler � ingen merkbar virkning).

Domstolens dom (sjette kammer) av 30. mars 2000 i sak C-236/98 (anmodning om en foreløpig kjennelse
fra Arbetsdomstolen): Jämställdhetsombudsmannen mot Örebro läns landsting (sosialpolitikk � mannlige
og kvinnelige arbeidstakere � lik lønn for likeverdig arbeid � EF-traktatens artikkel 119 (traktatens
artikkel 117 til 120 er erstattet med artikkel 136 til 143) � direktiv 75/117/EØF � sammenligning av
lønnen til en jordmor med lønnen til en sykehustekniker � vektlegging av tillegg og redusert arbeidstid for
kvelds- og nattarbeid).

Domstolens dom av 4. april 2000 i sak C-269/97: Kommisjonen for De europeiske fellesskap mot Rådet
for Den europeiske union (forordning (EF) nr. 820/97 � juridisk grunnlag).

Domstolens dom (første kammer) av 4. april 2000 i sak C-465/98 (anmodning om en foreløpig kjennelse
fra Oberlandesgericht Köln): Verein gegen Unwesen in Handel und Gewerbe Köln eV mot Adolf Darbo
AG (merking og presentasjon av næringsmidler � direktiv 79/112/EØF � jordbærsylte � fare for villedning).

Domstolens beslutning (annet kammer) av 30. mars 2000 i sak C-435/98 P: Sari Kristiina Jouhki mot

(1) EFT C 163 av 10.6.2000.

DOMSTOLEN
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Kommisjonen for De europeiske fellesskap (anke � tjenestemenn � kunngjøring om kvalifiseringsprøve �
adgang til prøven avslått � anken klart ubegrunnet og avvist).

Sak C-52/00: Søksmål anlagt 17. februar 2000 av Kommisjonen for De europeiske fellesskap mot
Republikken Frankrike.

Sak C-57/00 P: Anke inngitt 23. februar 2000 av Freistaat Sachsen mot dom avsagt 15. desember 1999 av
De europeiske fellesskaps førsteinstansdomstol, annet kammer med utvidet sammensetning, i forente
saker T-132/96 og T-143/96 mellom Freistaat Sachsen, Volkswagen AG og Volkswagen Sachsen GmbH på
den ene siden og Kommisjonen for De europeiske fellesskap på den annen.

Sak C-61/00 P: Anke inngitt 23. februar 2000 av Volkswagen AG og Volkswagen Sachsen GmbH mot dom
avsagt 15. desember 1999 av De europeiske fellesskaps førsteinstansdomstol, annet kammer med utvidet
sammensetning, i forente saker T-132/96 og T-143/96 mellom Freistaat Sachsen, Volkswagen AG og
Volkswagen Sachsen GmbH på den ene siden og Kommisjonen for De europeiske fellesskap på den
annen.

Sak C-84/00: Søksmål anlagt 7. mars 2000 av Kommisjonen for De europeiske fellesskap mot Republikken
Frankrike.

Sak C-102/00: Anmodning om en foreløpig kjennelse fra Hoge Raad der Nederlanden ved nevnte domstols
beslutning av 28. april 1999 i saken Welthgrove BV mot Finansministeren.

Sak C-103/00: Søksmål anlagt 17. mars 2000 av Kommisjonen for De europeiske fellesskap mot Republikken
Hellas.

Sak C-105/00: Søksmål anlagt 21. mars 2000 av Kommisjonen for De europeiske fellesskap mot Republikken
Portugal.

Sak C-106/00: Søksmål anlagt 21. mars 2000 av Kommisjonen for De europeiske fellesskap mot Republikken
Portugal.

Sak C-110/00: Søksmål anlagt 23. mars 2000 av Kommisjonen for De europeiske fellesskap mot Republikken
Østerrike.

Sak C-111/00: Søksmål anlagt 23. mars 2000 av Kommisjonen for De europeiske fellesskap mot Republikken
Østerrike.

Sak C-112/00: Anmodning om en foreløpig kjennelse fra Oberlandesgericht Innsbruck ved nevnte domstols
beslutning av 1. februar 2000 i saken Eugen Schmidberger mot Republikken Østerrike.

Sak C-115/00: Anmodning om en foreløpig kjennelse fra Finanzgericht Münster av 23. februar 2000 i
saken Andreas Hoves Internationaler Transport-Service S.à.r.l. mot Finanzamt Borken.

Sak C-116/00: Anmodning om en foreløpig kjennelse fra Cour d�Appel de Paris (13. kammer) i saken
Ministère Public mot Claude Laguillaumie.

Sak C-117/00: Søksmål anlagt 27. mars 2000 av Kommisjonen for De europeiske fellesskap mot Irland.

Sak C-118/00: Anmodning om en foreløpig kjennelse fra Cour de Travail de Mons (åttende kammer) ved
nevnte domstols beslutning av 20. mars 2000 i saken Gervais Larsy mot Institut National d�Assurances
Sociales pour Travailleurs Indépendants.

Sak C-119/00: Søksmål anlagt 29. mars 2000 av Kommisjonen for De europeiske fellesskap mot
Storhertugdømmet Luxembourg.
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Sak C-120/00: Søksmål anlagt 29. mars 2000 av Kommisjonen for De europeiske fellesskap mot Republikken
Frankrike.

Sak C-121/00: Anmodning om en foreløpig kjennelse fra Bezirksgericht Innere Stadt Wien ved beslutning
av 21. mars 2000 i straffesak mot Walter Hahn.

Sak C-122/00: Anmodning om en foreløpig kjennelse fra High Court, Dublin, ved nevnte domstols
beslutning av 21. mars 2000 i saken Omega Air Ltd, Aero Engines Ireland Ltd og Omega Aviation Services
Ltd mot Irish Aviation Authority.

Sak C-124/00: Søksmål anlagt 30. mars 2000 av Kommisjonen for De europeiske fellesskap mot Republikken
Hellas.

Sak C-125/00: Søksmål anlagt 31. mars 2000 av Kommisjonen for De europeiske fellesskap mot Republikken
Portugal.

Sak C-126/00: Søksmål anlagt 31. mars 2000 av Kommisjonen for De europeiske fellesskap mot Republikken
Portugal.

Sak C-127/00: Anmodning om en foreløpig kjennelse fra Bundesgerichtshof, ved nevnte domstols
beslutning av 1. februar 2000 i saken Aktiebolaget Hässle mot ratiopharm GmbH.

Sak C-128/00: Anmodning om en foreløpig kjennelse fra Unabhängiger Verwaltungssenat Salzburg ved
nevnte domstols beslutning av 28. mars 2000 i ankesak vedrørende Rudolf Resl, Josef Fleckl, Werner
Karlinger, Grundverkehrsbeauftragter des Landes Salzburg og Grundverkehrslandeskommission des Landes
Salzburg.

Sak C-129/00: Søksmål anlagt 4. april 2000 av Kommisjonen for De europeiske fellesskap mot Republikken
Italia.

Sak C-130/00: Søksmål anlagt 5. april 2000 av Kommisjonen for De europeiske fellesskap mot
Forbundsrepublikken Tyskland.

Sak C-131/00: Anmodning om en foreløpig kjennelse fra Länsrätten i Norrbottens Län av 28. mars 2000
i saken Ingemar Nilsson mot Länsstyrelsen Norrbottens Län.

Sak C-133/00: Anmodning om en foreløpig kjennelse fra Employment Appeal Tribunal, Det forente
kongerike, ved nevnte domstols beslutning av 7. april 2000 i saken J.R. Bowden, J.L. Chapman og J.J.
Doyle mot Tuffnells Parcels Express Ltd.

Sak C-146/00: Søksmål anlagt 17. april 2000 av Kommisjonen for De europeiske fellesskap mot
Republikken Frankrike.

Sak C-149/00 P: Anke inngitt 19. april 2000 av G. Valero Jordana og S. Vadé mot dom avsagt 9. februar
2000 av De europeiske fellesskaps førsteinstansdomstol, første kammer, i sak T-111/97 mellom G.
Valero Jordana og S. Vadé og Kommisjonen for De europeiske fellesskap.

Sak C-150/00: Søksmål anlagt 19. april 2000 av Kommisjonen for De europeiske fellesskap mot
Republikken Østerrike.

Avskriving i registeret av sak C-406/99: Kommisjonen for De europeiske fellesskap mot
Forbundsrepublikken Tyskland.

Avskriving i registeret av sak C-221/98: Kommisjonen for De europeiske fellesskap mot Republikken
Frankrike.
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Avskriving i registeret av sak C-218/99: Kommisjonen for De europeiske fellesskap mot Storhertugdømmet
Luxembourg.

Avskriving i registeret av sak C-361/99 (anmodning om en foreløpig kjennelse fra Landesgericht für
Zivilrechtssachen Wien): Silveria Gäng mot Republikken Østerrike.

Avskriving i registeret av sak C-438/98: Kommisjonen for De europeiske fellesskap mot Storhertugdømmet
Luxembourg.

Informasjon fra De europeiske fellesskaps
førsteinstansdomstol(1)

Førsteinstansdomstolens dom av 30. mars 2000 i sak T-51/96: Miwon Co. Ltd mot Rådet for Den
europeiske union (anti-dumping � brudd på prisforpliktelse � skade påført Fellesskapet).

Førsteinstansdomstolens dom av 27. januar 2000 i forente saker T-194/97 og T-83/98: Eugénio Branco,
Lda mot Kommisjonen for De europeiske fellesskap (Det europeiske sosialfond � søksmål grunnet
handlingsunnlatelse � vilkår for realitetsprøving � annulasjonssøksmål � beslutning om å stanse finansiell
støtte � attest fra medlemsstaten � feilvurdering av de faktiske forhold � berettigede forventninger �
opptjente retter � rettssikkerhet � forholdsmessighet).

Førsteinstansdomstolens dom av 24. februar 2000 i sak T-145/98: ADT Projekt Gesellschaft der
Arbeitsgemeinschaft Deutscher Tierschützer mbH mot Kommisjonen for De europeiske fellesskap
(TACIS-programmet � anbudsinnbydelse � uregelmessigheter i anbudsprosedyren � annulasjonssøksmål
- erstatningssøksmål � vilkår for realitetsprøving).

Førsteinstansdomstolens beslutning av 23. mars 2000 i sak T-266/99: Librairie de Rome mot
Europaparlamentet (kontrakt om offentlig tjenesteytelse � anbudsinnbydelse �utvelgingskritierier �
avvisning av anbud � klart ubegrunnet søksmål).

Førsteinstansdomstolens beslutning av 15. mars 2000 i sak T-337/94 (92): Enso-Gutzeit Oy mot
Kommisjonen for De europeiske fellesskap (fastsettelse av saksomkostninger).

Førsteinstansdomstolens beslutning av 22. mars 2000 i sak T-97/95 (92) II: Sinochem National Chemi-
cals Import & Export Corporation mot Rådet for Den europeiske union (fastsettelse av saksomkostninger
� nødvendige partsutgifter i forbindelse med rettsforhandlingene � advokathonorarer - kopieringsutgifter).

Førsteinstansdomstolens beslutning av 13. januar 2000 i sak T-1/96 (92): Bernhard Böcker-Lensing og
Ludger Schulze-Beiering mot Rådet for Den europeiske union og Kommisjonen for De europeiske fellesskap
(fastsettelse av saksomkostninger).

Sak T-73/00: Søksmål anlagt 27. mars 2000 av Nicolás Martinez Rey mfl mot Rådet for Den europeiske
union.

Sak T-79/00: Søksmål anlagt 4. april 2000 av Rewe-Zentral AG mot Kontoret for harmonisering i det
indre marked (varemerker, mønstre og modeller).

Sak T-83/00: Søksmål anlagt 6. april 2000 av Hänseler GmbH og Schuck GmbH mot Kommisjonen for De
europeiske fellesskap.

Sak T-84/00: Søksmål anlagt 6. april 2000 av Laboratórios Roussel, Limitada, og Laboratoires Roussel
Diamant S.a.r.l. mot Kommisjonen for De europeiske fellesskap.

(1) EFT C 163 av 10.6.2000.
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Sak T-85/00: Søksmål anlagt 6. april 2000 av Laboratórios Roussel, Limitada, og Roussel Iberica S.A..
mot Kommisjonen for De europeiske fellesskap.

Sak T-87/00: Søksmål anlagt 11. april 2000 av Bank für Arbeit und Wirtschaft Aktiengesellschaft mot
Kontoret for harmonisering i det indre marked (varemerker, mønstre og modeller).

Sak T-88/00: Søksmål anlagt 13. april 2000 av Mag Instrument, Inc. mot Kontoret for harmonisering i det
indre marked (varemerker, mønstre og modeller).

Sak T-89/00: Søksmål anlagt 14. april 2000 av Europe Chemi-Con (Deutschland) GmbH mot Rådet for
Den europeiske union.

Sak T-92/00: Søksmål anlagt 19. april 2000 av Territorio Histórico de Alava, Arabako Foru Aldundia �
Diputación Foral de Alava mot Kommisjonen for De europeiske fellesskap.

Sak T-103/00: Søksmål anlagt 26. april 2000 av Ramondín Cápsulas S.A. mot Kommisjonen for De
europeiske fellesskap.

Avskriving i registeret av sak T-179/96: J. Antonissen mot Rådet for Den europeiske union og Kommisjonen
for De europeiske fellesskap.

Avskriving i registeret av sak T-316/97: Hermínia F. dos Santos Morais Antas mot Rådet for Den
europeiske union og Kommisjonen for De europeiske fellesskap.

Avskriving i registeret av sak T-509/97 til T-517/97: Maria de Lurdes Esteves Afonso mfl mot Rådet for
Den europeiske union og Kommisjonen for De europeiske fellesskap.

Avskriving i registeret av sak T-518/97 til T-564/97: Fernando Eugénio de Abreu mfl mot Rådet for Den
europeiske union og Kommisjonen for De europeiske fellesskap.

Avskriving i registeret av sak T-565/97 til T-595/97: Joäo Luís de Sousa de Abreu mfl mot Rådet for Den
europeiske union og Kommisjonen for De europeiske fellesskap.

Avskriving i registeret av sak T-615/97 til T-618/97: Albery Frères mfl mot Rådet for Den europeiske
union og Kommisjonen for De europeiske fellesskap.

Avskriving i registeret av sak T-186/99: Saehan Media Ireland Limited mot Kommisjonen for De europeiske
fellesskap.

Avskriving i registeret av sak T-356/99: Sonia Marion Elder og Robert Dale Elder mot Kommisjonen for
De europeiske fellesskap.

Avskriving i registeret av sak T-1/00: Gustav Hölzl mfl mot Kommisjonen for De europeiske fellesskap.


